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Cour pénale internationale1

Chambre de première instance VI — Salle d'audience n° 22

Situation en République démocratique du Congo3

Affaire Le Procureur c. Bosco Ntaganda — n°ICC-01/04-02/064

Juge Robert Fremr, Président — Juge Kuniko Ozaki — Juge Chang-ho Chung5

Procès6

Vendredi 13 novembre 20157

(L'audience publique est ouverte à 9 h 38)8

(Le témoin est présent dans le prétoire)9

TÉMOIN : DRC-OTP-P-0010 (sous serment)10

(Le témoin s'exprimera en swahili)11

M. L'HUISSIER : Veuillez vous lever.12

L'audience de la Cour pénale internationale est ouverte.13

Veuillez vous asseoir.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Bonjour.15

Le greffier d'audience, est-ce qu'on peut appeler l'affaire, s'il vous plaît ?16

M. LE GREFFIER (interprétation) : Situation en république démocratique du Congo,17

le Procureur c. Bosco Ntaganda.18

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Les... La présentation des19

équipes. L'Accusation ?20

Mme SAMSON (interprétation) : Bonjour, Monsieur le Président.21

Pour l'Accusation, James Pace, Claudine Murungi (phon.), Selam Yourgou (phon.), et22

moi-même, Nicole Samson — et moi, je suis premier substitut du Procureur.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Merci.24

La Défense, s'il vous plaît ?25

Me BOURGON : Bonjour, Monsieur le Président. Bonjour Madame et Monsieur les26

juges, ainsi qu’à toutes les personnes présentes dans la salle d’audience.27

Représentant Bosco Ntaganda, qui est présent dans une pièce adjacente à la salle28
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d'audience, accompagné de Mlle Margaux Portier, Mademoiselle… plutôt Me Isabelle1

Martineau, Me William St-Michel, et moi-même, Me Stéphane Bourgon.2

Merci, Monsieur le Président.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Merci.4

Les représentants légaux des victimes, s'il vous plaît.5

Mme PELLET : Merci, Monsieur le Président.6

Les anciens enfants soldats sont représentés par moi-même, Sarah Pellet, conseil au7

Bureau du conseil public pour les victimes.8

Merci.9

M. SUPRUN : Bonjour, Monsieur le Président, Madame, Monsieur les juges, les10

victimes des attaques sont représentées par moi-même, Dmytro Suprun, conseil au11

Bureau du conseil public pour les victimes.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Merci beaucoup.13

Madame le témoin, je voudrais vous souhaiter la bienvenue à nouveau. J'espère que14

vous allez bien, ce matin, Madame ?15

LE TÉMOIN (interprétation) : Oui.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Nous allons poursuivre votre17

interrogatoire. Vous êtes interrogée maintenant par la Défense. Je dois vous rappeler18

que vous êtes toujours sous serment, ce qui veut dire que vous ne devez dire que la19

vérité, rien d'autre que la vérité.20

Maître Bourgon, vous avez la parole.21

Me BOURGON : Merci, Monsieur le Président.22

QUESTIONS DE LA DÉFENSE (suite)23

PAR Me BOURGON :24

Q. Bonjour, témoin.25

Nous allons continuer avec quelques questions de clarification ce matin.26

Avant de débuter, j'aimerais évidemment vous inviter, à tout moment, si vous ne27

vous sentez pas bien, en répondant à mes questions, de ne pas hésiter, soit à me faire28
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répéter la question, mais surtout, si vous ne vous sentez pas bien, à demander une1

pause, et je suis convaincu que la Chambre accordera cette demande.2

Me BOURGON (interprétation) : Est-ce que nous pouvons passer à huis clos partiel,3

s'il vous plaît ?4

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Huis clos partiel, Monsieur le5

greffier d'audience.6

(Passage en audience à huis clos partiel à 9 h 42)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Passage en audience à huis clos à 11 h 03)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Passage en audience publique à 11 h 04)14

Et pour pouvoir planifier un peu notre programme, Maître Bourgon, où en êtes-vous15

avec ce témoin dans votre programme ?16

Me BOURGON (interprétation) : Je dois dire que j'envisageais d'aller… je pensais17

aller beaucoup plus loin au cours de cette première séance et ça a été très lent. Donc,18

je n'avance pas très, très rapidement.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Je voudrais simplement vous20

rappeler que votre… le principe général est que vous devriez prendre autant de21

temps que l'Accusation. Je pense qu'au début de cette séance, si vous pouvez... si22

vous devez suivre ce principe, cela vous donnait cinq heures à votre disposition,23

moins un quart d'heure... une heure et quart, ce qui veut dire que vous avez un peu24

plus de trois heures et demie.25

Je vous demanderais de... d'en tenir compte de façon à organiser votre interrogatoire26

de façon à ce que cela corresponde à ce qu'il faut avec ce témoin.27

Donc, je réitère nos conseils à l'ensemble des parties dans notre décision et je dis28
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également qu'il n'y n'a aucune garantie : vous pouvez faire une demande de temps1

supplémentaire, mais je ne peux pas vous garantir que la Chambre prendra une2

décision positive.3

Donc, il se peut toujours… le risque est toujours là que nous disions non, et si vous4

souhaitez avoir davantage de temps, il faut que vous ayez des arguments qui5

prouvent qu'il y a des circonstances extraordinaires qui justifient cette requête et qui6

justifient que nous fassions droit à votre requête.7

Bien, nous allons maintenant interrompre l'audience et nous reprendrons à 11 h 35.8

M. L'HUISSIER : Veuillez vous lever.9

(L'audience est suspendue à 11 h 06)10

(L'audience publique est reprise à 11 h 39)11

(Le témoin est présent dans le prétoire)12

M. L'HUISSIER : Veuillez vous lever.13

Veuillez vous asseoir.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Maître Bourgon, vous pouvez15

poursuivre.16

Est-il toujours nécessaire de rester à huis clos partiel ?17

Me BOURGON (interprétation) : Oui, tout à fait, Monsieur le Président, c'est18

nécessaire.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Passons alors en audience à huis20

clos partiel, Monsieur le greffier d'audience.21

(Passage en audience à huis clos partiel à 11 h 40)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Passage en audience à huis clos à 12 h 55)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Passage en audience publique à 12 h 55)12

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Monsieur le13

Président.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Donc, j'ai cru comprendre, Maître15

Bourgon, que vous souhaitiez vous adresser à la Chambre. Je vous en prie.16

Me BOURGON (interprétation) : Je vais maintenant m'adresser à vous en anglais.17

Monsieur le Président, j'aimerais à ce stade informer la Chambre et faire une18

demande de temps supplémentaire pour le contre-interrogatoire du témoin P-0010.19

Et pour appuyer ma demande, j'ai les circonstances exceptionnelles suivantes que je20

vais indiquer.21

Tout d'abord, l'interrogatoire principal du témoin est allé beaucoup plus rapidement22

que ce qui était prévu, et que ce qui avait été programmé au départ puisqu'il devait23

durer 10 heures. L'une des raisons, et je dirais probablement même une des raisons24

principales expliquant pourquoi l'interrogatoire principal du témoin a été plus25

rapide que prévu, est due à l'approche constructive adoptée par la Défense et26

l'accusé pour faciliter les procédures. Je pense, Monsieur le Président, que nous27

avons pu voir combien l'Accusation avançait lentement avant que M. Ntaganda28
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n'accepte de quitter le prétoire et combien les choses sont allées beaucoup plus1

rapidement après que M. Ntaganda « ait » accepté de suivre les procédures hors du2

prétoire. C'est là un... une des circonstances exceptionnelles.3

Et, deuxième circonstance exceptionnelle, l'interrogatoire principal a abordé des4

questions qui ne sont pas couvertes dans les documents extensifs du témoin... dans5

la déclaration extensive du témoin. Par exemple, je fais référence aux détails donnés6

par le témoin concernant sa participation alléguée aux opérations de Mongbwalu qui7

vont plus loin que ce qui figure dans le document même s'il s'agit d'un document8

élargi... plus étoffé pour le témoin P-0010.9

Autre élément ou autre circonstance exceptionnelle, Monsieur le Président,10

l'interrogatoire principal n'a pas abordé des questions importantes qui figurent dans11

les documents dont nous disposons pour le témoin P-0010 et qui sont directement12

liés à la crédibilité du témoin. Par exemple, dans sa déclaration ou sa déclaration de13

2005, et également dans l'entretien de 2008, le témoin a décrit des attaques, des14

attaques alléguées, au cours desquelles... auxquelles elle aurait participé avec15

l'accusé à Libi, à Mbau et à Kpandroma. Et il est de notre intention de démontrer que16

ces attaques n'ont pas eu lieu au moment où l'UPC existait, et que l'ensemble des17

éléments incriminants qu'elle considère être de la responsabilité de l'accusé18

concernant ces trois attaques sont un sujet que nous devons aborder pendant le19

contre-interrogatoire.20

Autre circonstance exceptionnelle, elle concerne la nature de la question abordée21

dans ce témoignage. Des éléments de preuve concernant des abus sexuels sont22

toujours très difficiles. Ceci étant dit, il est beaucoup plus facile pour l'Accusation23

d'obtenir des éléments de preuve dans l'interrogatoire principal concernant, donc,24

un viol allégué que d'aborder la même chose dans le contre-interrogatoire.25

Autre circonstance exceptionnelle, Monsieur le Président, l'importance que26

l'Accusation attache à ce témoin, qui... qu'elle considère comme étant un témoin de27

l'intérieur.28
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Autre circonstance exceptionnelle encore dans notre requête, c'est le nombre de1

questions établies de manière générale et qui exigent d'aller fouiller plus en détail ces2

points pendant le contre-interrogatoire.3

Permettez-moi, Monsieur le Président, de vous donner (Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé) que la date n'est pas bonne, la date est erronée. Le témoin a6

donné beaucoup de dates et elle ne... n'avait pas l'âge qu'elle... montrer qu'elle7

n'avait pas l'âge qu'elle dit avoir me demandera beaucoup de temps.8

Et dernière circonstance exceptionnelle, Monsieur le Président, la Chambre a dû9

intervenir parce que le témoin, bien entendu, est tout à fait, normalement, bien10

entendu, sur la défensive et coopère moins avec la Défense qu'elle ne coopérait avec11

l'Accusation, ce qui est tout à fait normal, mais c'est une circonstance exceptionnelle12

dans ce cas, et je pense que la Chambre a pu le ressentir.13

Et pour toutes ces raisons, Monsieur le Président, nous demandons un temps14

supplémentaire pour pouvoir mener à bien le contre-interrogatoire de ce témoin.15

Nous avons maintenant, je pense, un petit peu plus de deux heures qui nous restent16

ou à peu près.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Deux heures 40 minutes.18

Me BOURGON (interprétation) : Deux heures 40 ou 2 heures 14 ?19

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Deux heures 40.20

Me BOURGON (interprétation) : Donc, Monsieur le Président, nous considérons que21

nous aurons besoin des deux premières séances de lundi, ce qui ne fera pas22

beaucoup plus que les 2 heures 40 qui nous restent. Mais pour pouvoir planifier les23

choses et pour pouvoir prévoir mon contre-interrogatoire conformément, j'aimerais24

bien avoir également les deux premières séances de la matinée de lundi et j'aurai à ce25

moment-là pu... la possibilité de terminer mon contre-interrogatoire, Monsieur le26

Président.27

Donc, voilà ma requête.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Je voudrais que, à l'avenir, vous1

puissiez effectivement présenter votre requête de cette manière exemplaire. Je pense2

qu’il est un exemple à suivre en ce qui concerne l'estimation du temps dont il a3

besoin. Mais, malgré tout, je ne suis pas sûr que nous allons accepter votre requête.4

Nous allons l'examiner.5

Je vous ai interrompu parce que, d'après nos informations, il y a des préoccupations6

exprimées par le témoin à l'Unité des victimes et des témoins. Elle a demandé à7

terminer aujourd'hui. Nous pourrions peut-être envisager de sacrifier une partie de8

la pause déjeuner, ajouter aussi une session en fin d'après-midi. J'aurais besoin, moi9

aussi, de 10 à 15 minutes pour poser... ou 15 à 20 minutes pour poser des questions10

supplémentaires.11

Je vais d'ailleurs aussi demander à Mme Samson... C'est prématuré, bien sûr, mais12

Madame Samson, est-ce que vous aurez besoin de temps pour poser des questions13

supplémentaires ?14

Mme SAMSON (interprétation) : Le témoin est particulièrement vulnérable. Le...15

L'Accusation ne s'oppose pas, a priori, à la requête de la Défense pour du temps16

supplémentaire. Il est peu probable, de toute façon, que nous puissions terminer17

aujourd'hui, étant donné le temps qui reste encore à la disposition de la Défense.18

Je note que la... les 10 heures que nous avions annoncées, c'est une estimation.19

Quelquefois, ça... ça n'est pas nécessaire. Nous avons fait cette estimation pour tous20

les témoins qui appartenaient à l'UPC. La... L'Accusation ne s'oppose pas à cette21

requête, à condition que les questions ne soient pas répétitives ou ne fassent pas22

double emploi avec d'autres qui ont déjà été posées.23

Pour ce qui est des questions supplémentaires, je vais effectivement déposer une24

requête à cette fin, mais ce ne sera pas très long, peut-être 15 minutes.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Il n'y a... La... La Chambre ne26

souhaite pas du tout faire une critique à l'égard de l'estimation que vous aviez donné27

de... du temps nécessaire pour vous.28

ICC-01/04-02/06-T-49-Red-FRA WT 13-11-2015 50/74 SZ T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06

13/11/2015 Page 51

Madame... Maître Pellet.1

Mme PELLET : Merci, Monsieur le Président.2

Non, je... je n'ai pas d'observation sur cette... sur cette question, à part de rappeler ce3

que vous-même avez rappelé, qu'il me semble que le témoin a de grandes... a de4

grandes inquiétudes à l'idée de devoir rester plus longtemps que la fin de la session5

d'aujourd'hui. Mais vous l'avez rappelé, Monsieur le Président.6

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Pour le moment, je dirais que7

nous n'allons pas siéger plus longtemps. Nous n'aurons de toute façon pas terminé.8

Nous allons suivre la même approche, même durée pour la Défense... même durée9

pour la Défense que pour l'Accusation. Nous n'allons pas terminer cette déposition10

aujourd'hui, de toute façon.11

Nous allons faire la pause maintenant. Nous allons reprendre à 14 h 30 jusqu'à12

16 heures, et nous reprendrons lundi.13

Et à la fin de cet après-midi, nous prendrons une décision au sujet de la requête de14

Me Bourgon. De toute façon, il faudra reprendre lundi. À la fin de cet après-midi,15

nous déciderons si nous accordons un temps supplémentaire à la Défense ou pas.16

Nous nous retrouvons à 14 h 30 et nous interrompons la séance pour le moment.17

M. L'HUISSIER : Veuillez vous lever.18

(L'audience est suspendue à 13 h 08)19

(L'audience publique est reprise à 14 h 37)20

M. L'HUISSIER : Veuillez vous lever.21

Veuillez vous asseoir.22

(Le témoin est présent dans le prétoire)23

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Nous allons poursuivre le24

contre-interrogatoire du témoin P-0010.25

Nous l'avons déjà annoncé, nous allons siéger pendant l'horaire habituel, c'est-à-dire26

que nous terminerons à 16 heures. Et avant le week-end, nous annoncerons27

également notre réponse à la requête avancée par la Défense en ce qui concerne du28
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temps supplémentaire pour son contre-interrogatoire.1

Maître Bourgon, vous pouvez poursuivre.2

Me BOURGON : Merci, Monsieur le Président.3

Je crois que nous sommes en séance publique, et c'est ce que je souhaite, Monsieur le4

Président.5

Q. Bon après-midi, Témoin.6

R. Bon après-midi.7

Q. J'ai une dernière question à vous poser sur le sujet sur lequel nous étions avant la8

pause.9

R. Je n'ai pas compris.10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

R. Oui.15

Q. J'aimerais simplement confirmer que, lorsque vous avez rencontré les16

représentants du Bureau du Procureur en 2005 et que vous avez fourni votre17

déclaration, vous avez eu l'occasion de parler avec les enquêteurs des violences18

sexuelles qui vous ont été infligées ; est-ce le cas ?19

R. Veuillez reprendre la question, parce que je n'ai pas bien compris.20

Q. Je vais reprendre ma question.21

Me BOURGON : Monsieur le Président, il est préférable de passer à... à huis clos22

partiel, s'il vous plaît.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Tout à fait. Monsieur le greffier24

d'audience, est-ce qu'on peut passer à huis clos partiel, s'il vous plaît ?25

(Passage en audience à huis clos partiel à 14 h 42)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Passage en audience publique à 14 h 45)24

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Monsieur le25

Président.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Maître Bourgon, vous pouvez y27
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aller.1

Me BOURGON : Merci, Monsieur le Président.2

Q. Témoin, au cours de votre témoignage, le Procureur vous a demandé où vous êtes3

allée combattre après votre formation à Rwampara ; vous vous souvenez de cette4

question ?5

R. Oui.6

Q. Votre réponse, à cette occasion, était la suivante — il s'agit de ma traduction,7

puisque j'ai le transcript en anglais : « Je ne peux plus me souvenir du nom des8

villages » ; c'est toujours le cas ?9

R. Oui.10

Q. Alors, j'aimerais jeter un coup d'œil à votre déclaration du 3 octobre 2005 avec11

vous afin de vous rafraîchir un peu la mémoire.12

Me BOURGON : Je fais référence ici à une déclaration et le numéro a déjà été donné ;13

il s'agit du... c'est la déclaration du 3 octobre 2005, et le numéro est le 0126-0122.14

Q. Je vais vous lire, Témoin, une partie de cette déclaration-là, au paragraphe 41. Et15

je lis les premières lignes du paragraphe seulement.16

Le titre au-dessus du paragraphe 41 se lit comme suit : « De la participation active17

aux combats de Libi, Mbau et Kpandroma ». Et le paragraphe 41 se lit comme18

suit : « Comme je l'ai mentionné auparavant, à la fin de l'entraînement militaire, le19

chef d'état-major Bosco nous a remis des uniformes de couleur verte que nous20

appelions communément “tache-tache”, ainsi qu'un béret de la même couleur. »21

Vous vous souvenez et vous confirmez ces propos ?22

R. Oui.23

Q. J'aimerais, maintenant, vous lire une partie de votre entrevue avec le Bureau du24

Procureur, le 17 janvier 2008. Il s'agit du document 0188-0204 et, plus précisément,25

des lignes 456 à 464. Je vous lis ce texte.26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

Q. D'accord.20

Ma question s'adresse plutôt, Témoin, à savoir : est-ce que, immédiatement après21

votre formation à Rwampara, vous êtes allée au combat avec Bosco Ntaganda ?22

R. Oui. Lui, il était commandant des opérations.23

Q. Alors, je vous demande si vous vous souvenez avoir participé aux combats à24

Libi ; est-ce que vous vous souvenez de cela ?25

R. Oui.26

Q. Vous vous souvenez avoir participé aux combats à Mbau ?27

R. Oui.28
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Q. Et vous vous souvenez également avoir participé aux combats à Kpandroma ?1

R. Oui.2

Q. Et ces combats ont eu lieu immédiatement après votre formation à Rwampara ;3

c'est bien le cas ?4

R. Oui.5

Q. Alors, j'aimerais vous lire une partie de votre déclaration du 3 octobre 2005 ; j'ai6

déjà donné le numéro et je vais lire une partie du paragraphe 41.7

Alors, au paragraphe 41, il est dit ce qui suit : « Sans donner beaucoup de détails,8

Bosco nous a ordonné de monter dans les trois camions qui étaient arrivés avec lui et9

il nous a informés que nous allions prendre la direction du village de Libi, dans le10

territoire de Djugu, qui appartient traditionnellement à l'ethnie lendu. » Vous11

confirmez cela ?12

R. Oui.13

Q. Je continue en vous donnant... en vous lisant une partie du14

paragraphe 43 : « Avant d'arriver à Libi, le convoi a fait un premier arrêt auprès du15

village de Kparangaza ». Et je vais épeler le mot pour qu'il n'y ait pas de confusion :16

K comme « Kilo », P comme « Papa », A comme « Alpha », R comme « Roméo », A17

comme « Alpha », N comme « Novembre », G comme « Golf », A comme « Alpha »,18

Z comme « Zulu » et A comme « alpha ».19

Vous confirmez ce premier arrêt au village Kparangaza ?20

R. Nous ne sommes pas passés par la route... Nous ne sommes pas passés par la21

route de Kparangaza, à moins qu'il y ait une erreur d'écriture.22

Q. Alors, au meilleur de ma connaissance, là, ce n'est pas un paragraphe auquel vous23

avez apporté des changements ; je vais vous relire le paragraphe.24

Paragraphe 43 : « Avant d'arriver à Libi, le convoi a fait un premier arrêt auprès du25

village de Kparangaza où seuls les commandants sont descendus des véhicules sans26

nous informer de la raison. » Vous confirmez ces faits ?27

R. Je ne m'en souviens pas du tout.28
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Q. Je vais, donc, continuer avec un autre paragraphe, peut-être, dans l'espoir de vous1

rafraîchir la mémoire.2

Toujours dans le paragraphe 43, il est dit...3

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Maître Bourgon, est-ce qu'on4

peut continuer en audience publique ?5

Me BOURGON : Je crois que... Je crois que oui, Monsieur le Président. Je crois qu'il6

n'y a pas encore matière à identification. Par contre, je demeure vigilant et j'ai... mes7

collègues vont me tirer sur la toge, si je commets un impair.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Alors, allez-y.9

Me BOURGON :10

Q. Donc, je vous relis la... la suite de ce paragraphe : « Peu de temps après, nous11

avons continué jusqu'au village Largu, situé à presque 20 kilomètres de Libi où, vers12

20 heures, nous avons fait notre deuxième arrêt et mangé. » Est-ce que vous13

confirmez ces propos ?14

R. Veuillez reprendre la question, je n'ai pas bien compris.15

Q. Bien sûr. L'exercice auquel je me livre, là, je ne fais que lire des extraits de votre16

déclaration. Et je vous demande si vous êtes toujours d'accord avec le contenu, mais17

vous pouvez modifier quoi que ce soit. Je voulais simplement savoir si vous18

maintenez toujours ce qui est dans la déclaration.19

Alors, je vais vous redire la phrase, paragraphe 43 : « Peu de temps après, nous20

avons continué jusqu'au village de Largu, situé à presque 20 kilomètres de Libi où,21

vers 20 heures, nous avons fait notre deuxième arrêt et mangé. »22

Est-ce que vous confirmez ces faits ?23

R. Je ne m'en souviens pas du tout.24

Q. Peut-être que la prochaine phrase vous aidera, puisqu’il s'agit de l'attaque que25

vous avez confirmé avoir participé.26

Je passe une phrase sur laquelle je reviendrai plus tard et je continue avec les27

mots : « Très tôt, le lendemain matin, nous sommes repartis et, près de Libi, nous28
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sommes tombés dans une embuscade des Lendu. »1

Est-ce que vous vous rappelez être partis très tôt le matin et, près de Libi, être2

tombés dans une embuscade des Lendu ; est-ce que vous vous souvenez de cela ?3

R. Oui.4

Q. Au paragraphe 44 de la déclaration, qui est le paragraphe suivant, vous expliquez5

qu'il y a eu des combats contre les Lendu et que vous avez réussi à vaincre l'ennemi.6

Est-ce que cela correspond à vos souvenirs ?7

R. C'était où ? Je ne comprends pas.8

Q. Alors, je parle de l'attaque à Libi. Vous avez confirmé être tombés dans une9

embuscade des Lendu à Libi. Dans le prochain paragraphe, vous parlez des combats10

qui ont eu lieu à Libi et vous expliquez que ces combats impliquaient des11

combattants lendu ; est-ce bien le cas ?12

R. Ndiyo.13

Q. Et vous avez vaincu l'ennemi lendu, n'est-ce pas ?14

R. Oui.15

Q. Et... Et ça, cette opération-là, elle a eu lieu et... avec Bosco qui dirigeait les16

opérations ; c'est bien le cas ?17

R. Ndiyo.18

Q. Je vais au paragraphe 46 de votre déclaration, ou plutôt le paragraphe 45, où vous19

dites : « Ayant vaincu l'ennemi, nous nous sommes installés dans le village de Libi et20

nous y sommes restés pendant presqu’une semaine. »21

Est-ce que vous confirmez, après l'attaque sur Libi, être restés environ une semaine22

là-bas ?23

R. Je me rappelle plus cet événement.24

Q. Donc, je vais aller à l'ordre suivant, peut-être, pour la prochaine attaque. Dans le25

prochain paragraphe, il est dit ce qui suit : « Au bout d'une semaine, le commandant26

Bosco nous a ordonné de partir, mais sans préciser dans quelle direction. Nous27

sommes donc montés sur les trois camions avec lesquels nous étions arrivés et nous28
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sommes partis en laissant sur place une compagnie. »1

Est-ce que dans vos souvenirs et après avoir revu votre déclaration, comme vous2

dites, la semaine dernière, vous confirmez qu'après une semaine à Libi, Bosco a3

donné des ordres de monter dans les trois camions et de partir en laissant une4

compagnie derrière ? Est-ce que vous vous souvenez de cela ?5

R. Je ne me rappelle plus.6

Q. Mais vous vous souvenez de l'attaque sur Libi, n'est-ce pas ?7

R. Ndiyo.8

Q. Vous rappelez-vous que la prochaine attaque après Libi a eu lieu à Mbau ? Et9

pardon pour ma prononciation, Témoin.10

R. Oui.11

Q. Alors, dans votre déclaration, au paragraphe 47, vous faites la description de ce12

qui s'est passé à Mbau. Je vous lis une partie de la déclaration, afin de savoir si cela13

correspond à vos souvenirs : « La nuit est tombée avant que nous puissions atteindre14

Mbau et donc les commandants Bosco et Salumu Mulenda ont décidé de s'arrêter et15

attendre le lendemain pour avancer. »16

Vous souvenez-vous d'être arrivés à Mbau la veille et d'avoir attendu une nuit avant17

de continuer ?18

R. Je ne comprends pas très bien. Pouvez-vous répéter, s'il vous plaît ?19

Q. Oui, certainement. Et je vais aller vraiment phrase par phrase, pour être certain20

que vous savez exactement de quoi je parle.21

Vous vous souvenez que l'attaque après Libi, il y a eu une attaque à Mbau ; vous22

vous souvenez ?23

R. Ndiyo.24

Q. Au cours de cette attaque, dans le paragraphe qui est là, vous faites une25

description de ce que vous faites en arrivant à l'entrée du village, notamment d'avoir26

positionné des armes lourdes ; vous vous souvenez de cela, d'avoir positionné des27

armes lourdes avant le début de l'attaque ?28
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R. Oui.1

Q. Et à la fin du paragraphe, il est dit : « Dès que nous avons pris les positions de2

combat, Bosco en personne a ouvert le feu avec un “Saba Saba” » ; vous vous3

souvenez de cela ?4

R. Oui.5

Q. Toujours dans votre déclaration, vous dites que pendant cette attaque,6

vous-même avez été blessée ; vous vous souvenez de cela ?7

R. Oui.8

Me BOURGON : Je faisais référence au paragraphe 48 de la déclaration9

du 3 octobre 2005.10

Q. Et ensuite, au paragraphe 49, vous dites — et je vais lire pour savoir si cela11

correspond vraiment à votre situation ou à vos souvenirs : « Au camp militaire, j'ai12

été transportée dans l'infirmerie qui avait été installée dans une grande maison, et13

j'ai été soignée par un docteur militaire répondant au nom de Mwindo. »14

Me BOURGON : J'épelle pour les fins des notes sténographiques :15

Mike-Whisky-India-Novembre-Delta-Oscar.16

Q. « Il a d'abord extrait le projectile de la jambe et ensuite il a cousu la plaie. Le17

docteur portait également une tenue militaire. J'ai suivi un traitement médical à base18

d'antibiotiques pendant presque deux mois avant de repartir aux combats. »19

Est-ce que cela correspond à vos souvenirs, puisque cela vient de votre déclaration ?20

R. Oui.21

Q. Et je crois que vous êtes à même de confirmer que, pendant votre convalescence22

de deux mois, et il y a eu...23

Me BOURGON : Pardon, je retire ma question, Monsieur le Président.24

Q. Vous êtes à même de confirmer que l'attaque au cours de laquelle vous avez été25

blessée n'a pas été gagnante, c'est-à-dire que vous avez dû vous replier. Vous vous26

souvenez de cela ?27

R. Oui.28
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Q. Et ma prochaine question, c'est que, au cours de la... de votre convalescence,1

c'est-à-dire pendant les deux mois où vous vous êtes blessée, vous savez qu'il y a eu2

une deuxième tentative, une deuxième attaque sur Mbau, n'est-ce pas ?3

R. Oui.4

Q. Et que, contrairement à la première, cette deuxième tentative avait été couronnée5

de succès, c'est-à-dire que vous aviez gagné ?6

R. Répétez, je n'ai pas bien compris, s'il vous plaît.7

Q. Je suis désolé, Témoin, je vais aller un peu moins vite.8

Pendant votre convalescence, Bosco Ntaganda aurait, selon votre déclaration, lancé9

une deuxième attaque sur Mbau ; vous savez cela ?10

R. Oui.11

Q. Et selon votre déclaration, cette deuxième attaque sur Mbau, à ce moment-là,12

Bosco Ntaganda et ses troupes ont gagné ; c'est... c'est ce qu'on retrouve dans votre13

déclaration, n'est-ce pas ?14

R. Je ne comprends pas très bien ; est-ce que vous pouvez répéter ? Quand vous15

parlez de la victoire, je ne comprends pas.16

Q. Très bien.17

La deuxième attaque sur Mbau, est-ce que vous avez participé à cette attaque ?18

R. Moi, je n'étais pas là ; j'étais à l'hôpital.19

Q. Avez-vous été informée du résultat de l'attaque ?20

R. Ils m'ont dit qu'ils ont perdu.21

Q. Je vous lis juste un extrait, pour... afin qu'on puisse... pour éviter toute confusion22

concernant le résultat.23

Au paragraphe 59 — pardon — 49, il est dit : « Je n'ai pas plus de précision sur ce24

dernier sujet — nous verrons tout à l'heure de quoi il s'agit, mais vous dites — tandis25

que j'ai appris que le commandant Bosco avait réussi dans sa deuxième tentative à26

prendre Mbau. »27

Est-ce que cela vous rappelle qui a gagné la deuxième tentative sur Mbau ?28
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R. Ils n'ont pas gagné la bataille de Mbau.1

Q. D'accord. Donc, je... je prends note, simplement, qu'au paragraphe 50 de votre2

déclaration, aujourd'hui, vous changez votre témoignage à l'effet que la deuxième3

bataille de Mbau a également été perdue ; c'est bien cela, au meilleur de vos4

souvenirs ?5

R. Oui.6

Q. Permettez-moi, Madame, de vous lire une… un extrait de votre entrevue avec le7

Bureau du Procureur, en 2008. Le numéro est le suivant 0188-0227.8

Et je lis de la page… de la ligne 704, qui traite directement de l'attaque ou la9

deuxième attaque sur Mbau. Pour les interprètes je vais lire en anglais, c'est une10

toute petite phrase :11

(Interprétation) « Oh, non ! J'ai entendu qu'il a été tabassé. »12

(Intervention en français) Donc cela confirme ce que vous venez de me dire, c’est que13

vous, selon vous, la deuxième attaque sur Mbau, c'est une défaite pour Bosco14

Ntaganda, n'est-ce pas ?15

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : (correction de l'interprète) Il a été frappé... il a16

été battu.17

Me BOURGON :18

Q. Alors, je vais passer à ma prochaine question, Madame. Tout à l'heure nous avons19

parlé d'une attaque à Libi, de deux attaques à Mbau il y a la troisième attaque, à20

Kpandroma. Avez-vous participé à l'attaque à Kpandroma, celle qui a suivi Mbau ?21

R. À Kpandroma, il n'y avait pas eu d'affrontements, ils ne se sont pas affrontés.22

Q. Mais vous vous souvenez de l'événement, et je vais vous lire une partie de votre23

déclaration, celle du 3 octobre 2005, au paragraphe 51, et il est dit ce qui suit « Au24

premier coup de mortier lancé en direction du village, il n'y a pas eu de réponse de25

la part des Lendu, et au contraire, à notre grande surprise, ils avaient réussi à capter26

les fréquences radio de l'UPC, et à s'y infiltrer pour contacter le commandant Bosco27

en le suppliant de ne pas attaquer. » Cela provient de votre déclaration ; vous28
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confirmez ces propos ?1

R. Répétez pour que je vous comprenne très bien.2

Q. Certainement.3

Vous venez de dire, il y a quelques instants, qu'il n'y a pas eu d'affrontements à4

Kpandroma ; c'est bien ça ?5

R. Oui.6

Q. Et je vous lis un petit extrait de votre déclaration, qui semble confirmer qu'il n'y7

ait pas eu, justement, de combat. Et ma question, c'est simplement : j'aimerais savoir8

si ce que vous avez mis dans votre déclaration, si cela correspond, là, à votre9

souvenir des événements. Alors, commençons peut-être par quelque chose de10

simple : vous souvenez vous que les Lendu n'ont pas répondu aux coups de11

mortier ?12

R. Oui.13

Q. Vous pouvez nous expliquer qu'est-ce que c'est qu'un mortier ? Je ne pense pas14

que vous avez expliqué, là, lorsque vous avez parlé des armes, un peu plus tôt, dans15

votre témoignage ; qu'est-ce que c'est qu'un mortier ?16

R. Bon, il y a plusieurs sortes de bombes : il y a RPG.17

Q. Et vous, avez-vous déjà tiré du mortier ?18

R. (Intervention non interprétée)19

Q. Alors, concernant votre souvenir des événements, vous souvenez-vous que les20

Lendu avaient réussi à capter les fréquences radio de l’UPC et qu'ils ont voulu21

contacter le commandant Bosco ; avez-vous souvenir de ces événements ?22

R. Oui.23

Q. Alors, je passe à un autre sujet un peu différent, à ce stade-ci, mais je reviendrai24

aux trois attaques en question.25

Et j'aimerais, à ce stade-ci, faire référence à un document qui nous a été divulgué par26

l'Accusation.27

Me BOURGON : Et pour ce faire, Monsieur le Président, je dois passer à huis clos28
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partiel, s'il vous plaît.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Très bien. Passons à huis clos2

partiel, Monsieur le greffier.3

(Passage en audience à huis clos partiel à 15 h 21)4
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M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Vous pouvez y aller, Maître28
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Bourgon.1

Me BOURGON : Merci, Monsieur le Président.2

Q. Témoin, vous vous souvenez avoir témoigné au sujet de chansons que vous3

chantiez quand vous dites avoir été membre de l’UPC, n'est-ce pas ?4

R. Oui.5

Q. Vous nous avez expliqué que le but de ces chansons, c'est lié au moral au moment6

d'aller se battre, n'est-ce pas ?7

R. Oui.8

Q. Alors, j'aimerais revenir sur les paroles d’une de ces chansons. Et je suis au9

transcript, le transcript T-47, à la page 48, les lignes 20 à 25.10

Me BOURGON : J'ai le transcript anglais, Monsieur le Président.11

Alors, pour les interprètes, je suis désolé, je passe à l'anglais.12

Ligne 20 : (Interprétation) « Malheur, malheur ».13

En français, (intervention en français) Il y a un mot que je ne comprends pas.14

(Interprétation) « Malheur, les vagins et les pénis ont commis une erreur, ils ont un15

enfant.16

L'enfant, ensuite, a des difficultés, et on continue à tirer jour et nuit. Ils sont allés17

dans la brousse.18

À Bunia, on a cherché du travail, on n'en a pas trouvé.19

Mimi, pourquoi dois-je épouser un militaire, une femme soldat ? Si je l'épouse,20

qu'est-ce que je vais en faire ?21

Mimi, pourquoi est-ce que je dois épouser une PMF ?22

Si je l'épouse, qu'est-ce que je vais faire avec elle ? »23

Q. (Intervention en français) J'ai deux questions à vous poser concernant ce texte.24

Selon les informations dont nous disposons, cette chanson n'a jamais été chantée au25

sein de l’UPC ; êtes-vous d'accord avec moi ?26

R. Ce n'est pas vrai. De quelle chanson parlez-vous qui n'a pas été chantée dans27

l'UPC ?28
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Q. C'est la chanson dont je viens de vous lire les paroles. Et cette chanson, je n'ai pas1

besoin de répéter ma question, mais vous y avez répondu, elle n'a jamais été chantée2

dans l'UPC ; êtes-vous d'accord ?3

R. Je ne suis pas d'accord avec vous ?4

Q. Et ma dernière question pour aujourd'hui est la suivante : en fait, cette chanson,5

Madame le témoin, elle était chantée au sein de l'APC lorsque vous étiez membre de6

l'APC ; êtes-vous d'accord ?7

R. Je viens de vous dire que je n'ai jamais été un élément de l’UPC... de l'APC8

(correction de l'interprète).9

Q. Merci, Témoin, d'avoir répondu à mes questions. J'aurai encore quelques10

questions lundi matin. Et je vous suis reconnaissant d'avoir répondu à mes11

questions.12

Merci.13

Me BOURGON : Je n'ai plus de questions, Monsieur le Président, pour l'instant.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Merci, Maître Bourgon.15

Avant la pause, j'aimerais donner quelques conseils au témoin ; mais pour cela, je16

dois passer à huis clos partiel, s'il vous plaît.17

(Passage en audience à huis clos partiel à 15 h 52)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Passage en audience à huis clos à 15 h 55)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Passage en audience publique à 15 h 56)19

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Monsieur le20

Président.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Avant de lever la séance, nous22

devons résoudre la question de l'agenda de lundi. D'après mes informations, la23

Défense a utilisé jusqu'à maintenant cinq heures et une minute, ce qui veut dire que24

vous avez encore droit à la première session de lundi. Et nous savons que vous avez25

également présenté une requête pour demander davantage de temps. Est-ce que26

vous maintenez cette requête, Maître Bourgon ?27

Me BOURGON (interprétation) : Oui, nous souhaiterions avoir cette deuxième28
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session pour pouvoir terminer.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : L'Accusation n'avait pas marqué2

d'objection. Y a-t-il un changement de position ?3

Mme SAMSON (interprétation) : (Intervention non interprétée)4

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : Très bien. Alors, accordez-nous5

une seconde.6

(Discussion entre les juges au siège)7

Après une délibération silencieuse, la Chambre décide que la requête est acceptée.8

Ce qui veut dire que la Défense doit terminer son contre-interrogatoire à la fin de la9

matinée, à la fin de la deuxième session de la matinée, c'est-à-dire à 13 heures. Très10

rapidement, nous avons accepté les arguments de Me Bourgon. Il y a encore certaines11

questions délicates à évoquer et, étant donné les... le traitement spécial réservé à ce12

témoin, nous savons que ça n'est pas facile d’interroger ce... ce témoin, il faut, je le13

répète, poser des questions très simples. Et toutes les parties ont été informées de14

cela, mais, quelquefois, le témoin ne comprend pas. Et, à notre avis, nous avons des15

justifications pour accepter cette requête sur certains points. Ce qui veut dire que16

nous allons continuer lundi et que l'après-midi de lundi sera consacré aux questions17

posées par la Chambre et aux questions supplémentaires annoncées par Mme Samson18

et, éventuellement, pour une suite au contre-interrogatoire.19

Voilà. Donc, nous levons la séance et nous nous retrouvons demain... lundi matin,20

à 9 h 30.21

M. L'HUISSIER : Veuillez vous lever.22

(L'audience est levée à 16 h 00)23
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